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INSTRUKCJA OBSŁUGI- ZEGAR ŚCIENNY 

1.Po wyjęciu zegara z opakowania włóż odpowiednią baterię w otwór 

w tylnej części zegara. 

2.Poprzez obrót pokrętła w tylnej części zegara ustaw godzinę. 

3.Umieść zegar na ścianie; 

 

PARAMETRY PRODUKTU 

Zegar obsługiwany przez baterię- 1 x AA 1,5V; Baterii nie załączono. 

Dokładność: średnia dzienna różnica +/-1 sekunda; 

Temperatura przechowywania zegara -10 st. Celsjusza do +40 st. 

Celsjusza 

Tylko do użytku wewnątrz pomieszczeń. 

 

OSTRZEŻENIA: 

Użytkować zegar tylko zgodnie z instrukcją obsługi. Wszelkie inne 

użytkowanie może spowodować uszkodzenie zegara; 

Nie należy ustawiać godziny poprzez obracanie wskazówek; Aby 

uniknąć uszkodzenia zegara nie należy go narażać na wstrząsy, 

wibracje, działanie temperatur powyżej 40 st. lub poniżej 10 st. , 

wilgoci. 

Przestrzegać informacji dotyczących baterii podanych w instrukcji. 

Baterię wkładać zgodnie z polaryzacją. Używać tylko baterii tego 

samego typu oraz tylko nowych baterii. Wskazane wymienianie baterii 

co 4 m-ce aby uniknąć wycieku baterii i uszkodzenia zegara. Bateria 

powinna być wymieniana przez osoby dorosłe. Zużytą baterię usunąć 

z urządzenia. Baterię przechowywać poza zasięgiem dzieci. 

Nie wolno wrzucać baterii do ognia. Nie wolno ładować baterii 

jednorazowych. Nie zaleca się stosowania akumulatorów. 

 

INFORMACJE DOTYCZĄCE UTYLIZACJI ZEGARA: 

Ze względu na ochronę środowiska nie wolno wyrzucać zużytego 

zegara oraz baterii do śmieci domowych. Po zużyciu zegar oddać w 

punkcie zbiórki urządzeń elektrycznych i elektronicznych. Informacja o 

punktach zbiórki dostępna jest u lokalnych władz samorządowych lub 

w placówkach handlowych. Poddając zużyty zegar recyklingowi 

przyczyniacie się Państwo do ochrony środowiska i zapobieganiu 

potencjalnemu niebezpiecznemu wpływowi na środowisko i ludzkie 

zdrowie, które mogłoby zostać zagrożone w przypadku niewłaściwego 

postępowania z odpadami. 
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USING INSTRUCTION- WALL CLOCK 

 
1.After removing the clock from the package, insert the battery into the 
hole at the back of the clock.  
2.By rotating the knob at the back of the clock, set the time.  
3.Place the clock on the wall;  
 
PRODUCT PARAMETERS  
Clock supported by battery- 1 x AA 1.5V; The battery is not included.  
Accuracy: average monthly difference of +/-90 seconds;  

Clock storage temperature -10 degrees Celsius to +40 degrees 
Celsius  
For indoor use only.  
 
WARNINGS:  
Use the clock only in accordance with the user's manual. Any other 
use may damage the clock; 
Do not set the time by rotating the directions; To avoid damaging the 
clock, it should not be exposed to shocks, vibrations, temperatures 
above 40 st. or below 10 st. moisture.  
Observe the battery information in the instructions. Insert the battery 
according to polarity. Use only batteries of the same type and only 
new batteries. It is advisable to replace the battery every 4 m-ce to 
avoid battery leakage and clock damage. The battery should be 
replaced by adults. Remove the used battery from the device. Keep 
the battery out of reach of children. Do not throw batteries into the fire. 
Do not charge disposable batteries. 
 
CLOCK DISPOSAL INFORMATION: 
For environmental protection reasons, do not throw used clocks and 
batteries into household waste. After use, return the clock to a 
collection point for electrical and electronic equipment. Information 
about collection points is available from local government authorities 
or commercial establishments. By recycling your used clock, you 
contribute to protecting the environment and preventing potential 
hazardous effects on the environment and human health that could be 
jeopardized if waste is handled incorrectly. 
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UŽIVATELSKÁ PŘÍRUČKA- NÁSTĚNNÉ HODINY 
 
1.Vyjměte hodiny z obalu, vložte příslušnou baterii do slotu na zadní 
straně hodin. 
2. Nastavte hodiny otáčením kolečka na zadní straně hodin. 
3. Umístěte hodiny na zeď. 
 
PARAMETRY PRODUKTU 
Hodiny na baterie - 1 x AA 1,5V; baterie není součástí dodávky. 
Přesnost: průměrný denní rozdíl +/- 1 sekunda; 
Teplota skladování hodin -10 °C až +40 °C 
Pouze pro vnitřní použití. 
 
UPOZORNĚNÍ: 
Používejte hodiny pouze v souladu s návodem k použití. Jakékoli jiné 
použití může hodiny poškodit. 
Nenastavujte čas otáčením ručiček; Aby nedošlo k poškození hodin, 
neměly by být vystaveny otřesům, vibracím, teplotám nad 40 °C  nebo 
pod -10 °C nebo vlhkosti. 
Dodržujte informace o bateriích v návodu. 
Vložte baterii se správnou polaritou. Používejte pouze baterie 
stejného typu a pouze nové baterie. Doporučuje se vyměnit baterii 
každé 4 měsíce, aby nedošlo k vytečení baterie a poškození hodin. 
Baterii by měli vyměňovat dospělí. Vyjměte použitou baterii ze 
zařízení. Uchovávejte baterii mimo dosah dětí. 
Nevhazujte baterie do ohně. Nenabíjecí baterie se nesmí dobíjet. 
Použití dobíjecích baterií se nedoporučuje. 
 
INFORMACE O LIKVIDÁCI HODIN: 
Z důvodu ochrany životního prostředí nevyhazujte použité hodiny a 
baterie do domovního odpadu. Po použití vraťte hodiny do sběrného 
místa pro elektrická a elektronická zařízení. Informace o sběrných 
místech jsou k dispozici od místních vládních úřadů nebo obchodních 

zařízení. Recyklací použitých hodin přispíváte k ochraně životního 
prostředí a prevenci potenciálních nebezpečných vlivů na životní 
prostředí a lidské zdraví, které by mohly být ohroženy nesprávným 
nakládáním s odpady. 
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POUŽÍVATEĽSKÁ PRÍRUČKA- NÁSTENNÉ HODINY 
 
1. Vyberte hodiny z obalu, vložte príslušnú batériu do otvoru na 
zadnej strane hodín. 
2. Nastavte hodiny otáčaním gombíka na zadnej strane hodín. 
3. Umiestnite hodiny na stenu; 
 
PARAMETRE PRODUKTU 
Hodiny na batérie - 1 x AA 1,5V; Batéria nie je súčasťou balenia. 
Presnosť: priemerný denný rozdiel +/- 1 sekunda; 
Teplota skladovania hodín -10 stupňov Celzia až +40 stupňov Celzia 
Len na použitie v interiéri. 
 
UPOZORNENIA: 
Hodiny používajte iba v súlade s návodom na použitie. Akékoľvek iné 
použitie môže hodiny poškodiť; 
Nenastavujte čas otáčaním ručičiek; Aby ste predišli poškodeniu 
hodín, nemali by byť vystavené otrasom, vibráciám, teplotám nad 40 
stupňov Celzia alebo pod 10 stupňov Celzia ani vlhkosti. 
Dodržujte informácie o batériách v návode. 
Vložte batériu so správnou polaritou. Používajte iba batérie rovnakého 
typu a iba nové batérie. Batériu sa odporúča vymieňať každé 4 
mesiace, aby ste predišli vytečeniu batérie a poškodeniu hodín. 
Batériu by mali vymieňať dospelí. Vyberte zo zariadenia vybitú 
batériu. Batériu uchovávajte mimo dosahu detí. 
Batérie nevhadzujte do ohňa. Nenabíjateľné batérie sa nesmú nabíjať. 
Neodporúča sa používať nabíjateľné batérie. 
 
INFORMÁCIE O LIKVIDÁCII HODÍN: 
Z dôvodu ochrany životného prostredia nevyhadzujte použité hodiny a 
batérie do domového odpadu. Po použití vráťte hodiny na zberné 
miesto pre elektrické a elektronické zariadenia. Informácie o zberných 
miestach sú dostupné od miestnych vládnych úradov alebo 
komerčných zariadení. Recykláciou použitých hodín prispievate k 
ochrane životného prostredia a predchádzaniu potenciálnym 
nebezpečným vplyvom na životné prostredie a ľudské zdravie, ktoré 
by mohli byť ohrozené nesprávnym nakladaním s odpadom. 
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HASZNÁLATI UTASÍTÁS- FALIÓRA 
 
1. Vegye ki az órát a csomagolásából, helyezze be a megfelelő 
elemet az óra hátulján lévő nyílásba. 
2. Állítsa be az órákat az óra hátulján lévő gomb elforgatásával. 
3. Helyezze az órát a falra; 
 
TERMÉK PARAMÉTEREI 
Elemes óra - 1 x AA 1,5 V; Az elem nem tartozék. 
Pontosság: átlagos napi különbség +/- 1 másodperc; 
Óra tárolási hőmérséklete -10 Celsius fok és +40 Celsius fok között 
Csak beltéri használatra. 
 
FIGYELMEZTETÉSEK: 
Az órát csak a használati utasításnak megfelelően használja. Minden 
más használat károsíthatja az órát; 
Ne állítsa be az időt a mutatók elforgatásával; Az óra károsodásának 
elkerülése érdekében ne tegye ki ütésnek, rezgésnek, 40 Celsius fok 
feletti vagy 10 Celsius fok alatti hőmérsékletnek, nedvességnek. 
Vegye figyelembe a kézikönyvben található akkumulátorokra 
vonatkozó információkat. 
Helyezze be az elemet a megfelelő polaritással. Csak azonos típusú 
és csak friss elemeket használjon. Javasoljuk, hogy 4 havonta 
cserélje ki az elemet, hogy elkerülje az elem szivárgását és az óra 
károsodását. Az elemet felnőtteknek kell kicserélniük. Vegye ki a 
használt elemeket a készülékből, valamint tartsa távol a 
gyermekektől. 
Ne dobja az elemeket tűzbe. A nem újratölthető elemeket nem szabad 
újratölteni. Újratölthető elemek használata nem javasolt; 
 
AZ ÓRA ÁRTALMATLANÍTÁSÁRA VONATKOZÓ INFORMÁCIÓK: 
Környezetvédelmi okokból ne dobja a használt órákat és elemeket a 
háztartási szemétbe. Használat után vigye vissza az órát az 
elektromos és elektronikus berendezések gyűjtőhelyére. A 
gyűjtőhelyekkel kapcsolatos információk a helyi önkormányzatoktól 
vagy kereskedelmi létesítményektől szerezhetők be. Használt 
órájának újrahasznosításával hozzájárul a környezet védelméhez, 
valamint a környezetre és az emberi egészségre gyakorolt 
potenciálisan veszélyes hatások megelőzésére, amelyek veszélybe 
kerülhetnek, ha a hulladékot nem megfelelően kezelik. 
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Инструкция за употреба- СТЕНЕН ЧАСОВНИК 
 
1.След като извадите часовника от опаковката, поставете 
батерията в отвора на гърба на часовника. 
2. Като завъртите копчето отзад на часовника, задайте часа. 
3.Поставете часовника на стената; 
 
ПАРАМЕТРИ НА ПРОДУКТА 
Часовник с от батерия- 1 x AA 1.5V; Батерията не е включена. 
Точност: средна месечна разлика от +/-90 секунди; 
Температура на съхранение на часовника -10 градуса по Целзий 
до +40 градуса по Целзий 
Само за вътрешна употреба. 
 
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ: 
Използвайте часовника само в съответствие с ръководството за 
употреба. Всяка друга употреба може да повреди часовника; 
Не задавайте часа чрез завъртане на стрелките; За да избегнете 
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повреда на часовника, той не трябва да се излага на удари, 
вибрации, температури над 40 градуса  
Спазвайте информацията за батерията в инструкциите. 
Поставете батерията според полярността. Използвайте само 
батерии от същия тип и само нови батерии. Препоръчително е да 
сменяте батерията на всеки 4 месеца, за да избегнете изтичане 
на батерията и повреда на часовника. Батерията трябва да се 
сменя от възрастни. Извадете използваната батерия от 
устройството. Пазете батерията далеч от деца. Не хвърляйте 
батериите в огъня. Не зареждайте батерии за еднократна 
употреба. 
 
ИНФОРМАЦИЯ ЗА ИЗХВЪРЛЯНЕ НА ЧАСОВНИКА: 
От съображения за опазване на околната среда не изхвърляйте 
използвани часовници и батерии в битовите отпадъци. След 
употреба върнете часовника в пункт за събиране на електрическо 
и електронно оборудване. Информация за пунктовете за 
събиране можете да получите от местните държавни органи или 
търговски обекти. Чрез рециклирането на вашия използван 
часовник вие допринасяте за опазването на околната среда и 
предотвратявате потенциални опасни ефекти върху околната 
среда и човешкото здраве, които могат да бъдат застрашени, ако 
отпадъците се третират неправилно. 
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Εγχειρίδιο χρήστη - ρολόι τοίχου 
 
1.Αφού αφαιρέσετε το ρολόι από την συσκευασία, τοποθετείστε την 
μπαταρία μέσα στην τρύπα στο πίσω μέρος του ρολογιού. 
2Περιστρέφοντας τον διακόπτη στο πίσω μέρος του ρολογιού, 
ρυθμίστε την ώρα. 
3.Τοποθετείστε το ρολόι στον τοίχο. 
 
ΠΑΡΑΜΕΤΡΟΙ ΠΡΟΪΌΝΤΟΣ 
Το ρολόι υποστηρίζεται από μπαταρία - 1 x AA 1.5V : Η μπαταρία δεν 
συμπεριλαμβάνεται. 
Ακρίβεια: μέση μηνιαία απόκλιση +/-90 seconds. 
Αποθήκευση ρολογιού σε θερμοκρασία από  -10 βαθμούς Κελσίου 
εώς +40 βαθμούς Κελσίου 
Για εσωτερική χρήση μόνο. 
 
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΕΙΣ 
Χρησιμοποιήστε το ρολόι μόνο σύμφωνα με το εγχειρίδιο χρήστη. 
Οποιαδήποτε άλλη χρήση μπορεί να προκαλέσει ζημιά στο ρολόι: 
Μην ρυθμίζετε την ώρα περιστρέφοντας τους δείκτες: Για να 
αποφύγετε να προκαλέσετε ζημιά στο ρολόι, δεν πρέπει να εκτίθεται 
σε ταρακουνήματα, δονήσεις, θερμοκρασίες άνω των 40 ή κάτω των 
10 βαθμών υγρασίας. 
 Παρατηρήστε τις πληροφορίες μπαταρίας στις οδηγίες. Εισάγετε την 
μπαταρία με βάση τον πόλο. Χρησιμοποιήστε μόνο μπαταρίες του 
ίδιου τύπου και μόνο καινούργιες μπαταρίες. Συνιστάται η 
αντικατάσταση των μπαταριών κάθε 4 m-ce για να αποφευχθεί η 
διαρροή μπαταρίας και η ζημιά του ρολογιού. Η μπαταρία πρέπει να 
αντικαθίσταται από ενήλικες. Αφαιρέστε την χρησιμοποιημένη 
μπαταρία από τη συσκευή. Κρατήστε μακριά την μπαταρία από τα 
παιδιά. Μην πετάτε μπαταρίες στη φωτιά. Μην επαναφορτίζετε 
αναλώσιμες μπαταρίες.  
 
ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΑΠΟΡΡΙΨΗΣ ΡΟΛΟΙ: 
Για λόγους προστασίας του περιβάλλοντος, μην πετάτε 
χρησιμοποιημένα ρολόγια και μπαταρίες στα οικιακά απορρίμματα. 
Μετά τη χρήση, επιστρέψτε το ρολόι σε ένα σημείο συλλογής 
ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισμού. Πληροφορίες σχετικά με τα 
σημεία συλλογής διατίθενται από τοπικές κυβερνητικές αρχές ή 

εμπορικές εγκαταστάσεις. Με την ανακύκλωση του χρησιμοποιημένου 
ρολογιού σας, συμβάλλετε στην προστασία του περιβάλλοντος και 
στην πρόληψη πιθανών επικίνδυνων επιπτώσεων στο περιβάλλον και 
την ανθρώπινη υγεία που θα μπορούσαν να τεθούν σε κίνδυνο εάν τα 
απόβλητα δεν χειρίζονται σωστά. 
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INSTRUCȚIUNI DE UTILIZARE-CEAS DE PERETE 
 
1. Scoateți cu atenție ceasul din ambalaj și inserați bateriile în locul 
special de pe spatele ceasului 
2. Setați ora corectă prin mișcarea rotiței de pe spatele ceasului 
3. Poziționați ceasul pe perete 
 
SPECIFICAȚII PRODUS 
Ceasul funcționează cu baterie: 1 x AA 1.5V. Bateria nu este inclusă 
în pachet 
Acuratețe: diferență lunară medie de +/-90 secunde 
Temperatură de funcționare: -10 grade Celsius până la +40 grade 
Celsius 
Doar pentru uz interior. 
 
AVERTIZĂRI 
Folosiți ceasul doar respectând instrucțiunile de utilizare. Orice altă 
metodă de utilizare poate deteriora ceasul. 
Nu setați ora prin rotirea arătătoarelor. Pentru a evita deteriorarea 
ceasului, nu îl expuneți la șocuri, vibrații, temperaturi mai mari de +40 
grade C sau mai mici de -10 grade C. 
Respectați informațiile despre baterie din instrucțiuni. Introduceți 
bateria conform polarității. Utilizați numai baterii de același tip și numai 
baterii noi. Este recomandabil să înlocuiți bateria la fiecare 4 luni 
pentru a evita scurgerea bateriei și deteriorarea ceasului. Bateria 
trebuie înlocuită de adulți. Scoateți bateria uzată din dispozitiv. Nu 
lăsați bateria la îndemâna copiilor. Nu aruncați bateriile în foc. Nu 
încărcați bateriile de unică folosință. 
 
INFORMAȚII PRIVIND ELIMINAREA CEASULUI: 
Din motive de protecție a mediului, nu aruncați ceasurile și bateriile 
uzate la gunoiul menajer. După utilizare, returnați ceasul la un punct 
de colectare a echipamentelor electrice și electronice. Informațiile 
despre punctele de colectare sunt disponibile de la autoritățile 
guvernamentale locale sau de la unitățile comerciale. Reciclând 
ceasul dumneavoastră uzat, contribuiți la protejarea mediului și la 
prevenirea potențialelor efecte periculoase asupra mediului și 
sănătății umane care ar putea fi periclitată dacă deșeurile sunt 
manipulate incorect. 
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NAUDOJIMO INSTRUKCIJA - SIENINIS LAIKRODIS 
 
1.Išimkite laikrodį iš pakuotės, įkiškite atitinkamą bateriją į angą 
laikrodžio gale. 

2. Nustatykite valandas sukdami rankenėlę, esančią laikrodžio gale. 
3. Padėkite laikrodį ant sienos. 
 
PREKĖS PARAMETRAI 
Baterija veikiantis laikrodis - 1 x AA 1,5V; Baterija neįtraukta. 
Tikslumas: vidutinis dienos skirtumas +/- 1 sekundė; 
Laikrodžio laikymo temperatūra -10 laipsnių Celsijaus iki +40 laipsnių 
Celsijaus 
Naudoti tik patalpose. 
 
ĮSPĖJIMAI: 
Naudokite laikrodį tik pagal naudojimo instrukciją. Bet koks kitas 
naudojimas gali sugadinti laikrodį; 
Nenustatykite laiko sukdami rankas; Kad laikrodis nesugadintų, jo 
neturėtų veikti smūgiai, vibracija, aukštesnė nei 40 laipsnių Celsijaus 
ar žemesnė nei 10 laipsnių temperatūra, drėgmė. 
 
Atkreipkite dėmesį į vadove pateiktą informaciją apie baterijas. 
Įdėkite bateriją teisingu poliškumu. Naudokite tik to paties tipo ir tik 
naujas baterijas. Akumuliatorių rekomenduojama keisti kas 4 
mėnesius, kad išvengtumėte baterijos nutekėjimo ir laikrodžio 
sugadinimo. Bateriją turi pakeisti suaugusieji. Išimkite iš prietaiso 
panaudotą bateriją. Bateriją laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje. 
Nemeskite baterijų į ugnį. Negalima pakartotinai įkrauti baterijų. 
Nerekomenduojama naudoti įkraunamų baterijų. 
 
LAIKRODŽIO IŠMETIMO INFORMACIJA: 
Aplinkosaugos sumetimais nemeskite naudotų laikrodžių ir baterijų į 
buitines atliekas. Po naudojimo grąžinkite laikrodį į elektros ir 
elektroninės įrangos surinkimo punktą. Informacijos apie surinkimo 
punktus galite gauti vietos valdžios institucijose arba komercinėse 
įstaigose. Perdirbdami panaudotą laikrodį prisidedate prie aplinkos 
apsaugos ir galimo pavojingo poveikio aplinkai bei žmonių sveikatai 
prevencijos, kuris gali kelti pavojų netinkamai tvarkant atliekas. 
 

    
 
Pagaminta Kinijoje, skirta 
"UNIGLOB" SP. Z O.O. 
UL. OZORKOWSKA 8 
95-010 STRYKÓW 
LENKIJA 
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EKSPLUATĀCIJAS INSTRUKCIJA - SIENAS PULKSTENIS 
 
1.Izņemiet pulksteni no iepakojuma, ievietojiet atbilstošo bateriju slotā 
pulksteņa aizmugurē. 
2. Iestatiet stundas, pagriežot pogu pulksteņa aizmugurē. 
3. Novietojiet pulksteni pie sienas; 
 
PRODUKTA PARAMETRI 
Ar baterijām darbināms pulkstenis - 1 x AA 1.5V; Baterija nav iekļauta. 
Precizitāte: vidējā dienas starpība +/- 1 sekunde; 
Pulksteņa uzglabāšanas temperatūra no -10 grādiem pēc Celsija līdz 
+40 grādiem pēc Celsija 
Lietošanai tikai iekštelpās. 
BRĪDINĀJUMI: 
Izmantojiet pulksteni tikai saskaņā ar lietošanas instrukciju. Jebkāda 
cita lietošana var sabojāt pulksteni; 
Neiestatiet laiku, pagriežot rokas; Lai nesabojātu pulksteni, to nedrīkst 
pakļaut triecieniem, vibrācijām, temperatūrai virs 40 grādiem pēc 
Celsija vai zem 10 grādiem pēc Celsija, kā arī mitrumam. 
Ievērojiet rokasgrāmatā sniegto informāciju par baterijām. 
Ievietojiet akumulatoru ar pareizu polaritāti. Izmantojiet tikai tāda paša 
veida baterijas un tikai jaunas baterijas. Akumulatoru ieteicams 
nomainīt ik pēc 4 mēnešiem, lai izvairītos no akumulatora noplūdes un 
pulksteņa bojājumiem. Akumulators ir jānomaina pieaugušajiem. 
Izņemiet no ierīces izlietoto akumulatoru. Glabājiet akumulatoru 
bērniem nepieejamā vietā. 
Nemetiet baterijas ugunī. Neuzlādējamās baterijas nedrīkst atkārtoti 
uzlādēt. Nav ieteicams izmantot uzlādējamas baterijas; 

 
INFORMĀCIJA PAR PULKSTEŅU IZMEKLĒŠANU: 
Vides aizsardzības apsvērumu dēļ izlietotos pulksteņus un baterijas 
neizmetiet sadzīves atkritumos. Pēc lietošanas nogādājiet pulksteni 
elektrisko un elektronisko iekārtu savākšanas punktā. Informāciju par 
savākšanas punktiem var iegūt vietējās pašvaldības iestādēs vai 
tirdzniecības iestādēs. Pārstrādājot savu nolietoto pulksteni, jūs 
palīdzat aizsargāt vidi un novērst potenciāli bīstamu ietekmi uz vidi un 
cilvēku veselību, kas varētu tikt apdraudēta, ja atkritumi tiek apstrādāti 
nepareizi. 
 

     
 
Ražots Ķīnā priekš 
"UNIGLOB" SP. Z O.O. 
UL. OZORKOWSKA 8 
95-010 STRYKÓW 
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KASUTUSJUHEND – SEINAKELL 

1.Eemaldage kell pakendist, sisestage vastav patarei kella tagaküljel 

olevasse pessa. 

2.Seadke tunnid, keerates kella tagaküljel olevat nuppu. 

3. Asetage kell seinale; 

 

TOOTE PARAMEETRID 

Patareidega töötav kell - 1 x AA 1,5V; Aku ei kuulu komplekti. 

Täpsus: keskmine päevane erinevus +/- 1 sekund; 

Kella säilitustemperatuur -10 kraadi Celsiuse järgi kuni +40 kraadi 

Celsiuse järgi 

Ainult siseruumides kasutamiseks. 

 

HOIATUSED: 

Kasutage kella ainult vastavalt kasutusjuhendile. Igasugune muu 

kasutamine võib kella kahjustada; 

Ärge määrake kellaaega käsi keerates; Kella kahjustamise vältimiseks 

ei tohi seda kokku puutuda põrutuste, vibratsiooni, üle 40-kraadise või 

alla 10-kraadise temperatuuriga ega niiskusega. 

Järgige juhendis olevat teavet patareide kohta. 

Sisestage aku õige polaarsusega. Kasutage ainult sama tüüpi ja ainult 

värskeid patareisid. Patarei lekkimise ja kella kahjustamise vältimiseks 

on soovitatav patareisid vahetada iga 4 kuu tagant. Aku peaksid 

vahetama täiskasvanud. Eemaldage seadmest kasutatud aku. Hoidke 

akut lastele kättesaamatus kohas. 

Ärge visake patareisid tulle. Mittelaetavaid akusid ei tohi uuesti 

laadida. Laetavate akude kasutamine ei ole soovitatav; 

 

KELLA UTILISEERIMISE TEAVE: 

Keskkonnakaitse kaalutlustel ärge visake kasutatud kellasid ja 

patareisid olmeprügi hulka. Pärast kasutamist viige kell elektri- ja 

elektroonikaseadmete kogumispunkti. Teavet kogumispunktide kohta 

saate kohalikelt omavalitsustelt või kaubandusasutustelt. Kasutatud 

kella ringlussevõtuga aitate kaasa keskkonna kaitsmisele ning 

võimalike ohtlike mõjude ärahoidmisele keskkonnale ja inimeste 

tervisele, mis võivad jäätmete ebaõige käitlemise korral ohtu sattuda. 

       
 

Valmistatud Hiinas 

"UNIGLOB" SP. Z O.O. 

UL OZORKOWSKA 8 

95-010 STRYKÓW 

POOLA 


